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Nemzetiségi politika."
Midőn az elszász-lotharingiai képvi­

selők 1874 márcziuB 3-án javaslatot nyúj­
tottak be a német birodalmi gyűléshez, 
hogy szüntessék meg Elszász-Lotharingiá- 
ban az ostromállapotot és a sajtószabad­
ságát korlátozó előzetes czenzurát, Bismarck 
herczeg, akinek politikáját és a német 
nemzet egységére törekvő vasszigorát a 
javaslat indokolása hevesen támadta, be­
szédjének rövid bevezetése után igy nyi­
latkozott erről : »képzeljük az esetet meg­
fordítva, azaz vigyük át a kritika alkal­
mazását arra az esetre, hogy a háború 
eredménye más lévén, a rajnai tartományok 
valamelyike, vagy ami még valószínűbb, 
Belgiumnak egy része frauezia terület lesz 
s az akaratuk ellenére annektált képviselők 
ugyanígy akarnának beszélni a párisi tör­
vényhozásban. Csak a versjilles-i f ránézi a 
országgyűlés bármelyik ülésének leírását 
kell a hírlapokban elolvasnunk és tisztá­
ban leszünk azzal, hogy — ha a képvi­
selőtestület többsége nem is, — de Buffet 
elnök ur az ő sajátos beavatkozási rend­
szerénél fogva, mindenesetre csakhamar 
illuzorussá tenné a panaszttevő képviselők 
szólásszabadságát; de a szólásszabadság 
jelentősége csak akkor nyilatkoznék igazán 
aggasztó módon e képviselőkre nézve, ha 
Páris utczáin vagy nyilvános helyiségeiben 
mutatkoznának; s alighanem a franczia 
rendőri hatalom teljes kifejtésére lenne 
szükség avégből, hogy a szónokok, akik 
Franczia ország elleni érzelmeiknek kifejezést 
adtak a nem parlamentáris kellemetlensé­
gektől megvédessenek«.

Mi türelmesebb nép vagyunk mint a 
franczia; de türelmesebb nép vagyunk 
még a németeknél is, mert a hatalmon 
lévő német politikusok soha egy pillanatig 
sem tűrték válasz és megtorlás nélkül a 
nemzetiségi kifakadásokat; a mi törvény- 
hozásunkban pedig a különben oly beszé­
des kormányelnök ur hetek óta türtőzteti 
magát és gyűjti halomra a hallgatás arany­
kincseit, -- noha a horvátok napról-napra 
lábbal tiporják államiságunk jelvényeit.

A magyar nemzet, mely sem fajban, 
sem nyelvben nem rokona semmi európai 
népfajnak, ezer éve, hogy a haza földjén 
él s vérével avatta szentté annak minden 
rögét. Karddal irta be Magyarország az ő

* I)r Halmai Elemér ur — kiváló puhlivzistánk 
— volt szivéé e czikket, melyet az általa szerkesztett, i 
mindig aktuális ós mindig érdekes „M agyar Közélet“ 
legközelebbi számában fog hozni, közzététel végett ne­
künk már most átadni. Fogadja lekötelezd szívósságéért 
ez utón is köszönetünket. >

históriáját Európa ezer éves történetébe; 
s a magyar faj kiválóságát mi sem bizo­
nyltja jobban, mint hogy a népvándorlás 
népei közül egyedül a magyar birt gyö­
keret verni s tudott államot alkotni, még 
pedig oly államot, mely évszázadokon át 
a nyugoti czivilizáezió védőbástyája volt 
a Kelet barbársága ellen.

A magyar fajnak tehát meg van 
maga történeti joga és megvan a maga 
történeti missziója arra, hogy uralkodjék 
a földön, melyet maga szerzett és maga 
védett meg. De megvan az uralkodásra 
való joga azért is, mert számánál, vagyo- 
nosságánál, intellektuális erejénél és magas 
kultúrájánál fogva is nagyobb és hatal­
masabb minden, ezen hazát lakó nemzeti­
ségnél.

Szerzett jogainkból folyó kötelességünk 
tehát, hogy uralkodván a nemzetiségeken, 
— vagy miként ők mondják, elnyomván 
őket, — fentartsuk a magyar állam inte­
gritását minden irányban, s ha kell vas­
szigorral álljak útját minden törekvésnek, 
mely a magyar nemzet egységét veszé­
lyezteti.

Ámde mi úgy jártunk, mint Arany 
János tudósa: könyvet irtunk a »bölcse- 
ségről«, más szóval: megalkottuk az 18G8 : 
XLIV. t.-czikket s mégig estek rajtunk 
»apró dörgések« ; mert inie most, hogy 
harminezöt év telt el a törvény kreálása 
óta, csak úgy, de még jobban van nem­
zetiségi kérdés, mint annak előtte, s a 
nemzetiségek mindjobban törnek a szabad­
ságosztó magyar faj ellen, mely törvény 
alkotott a nemzetiségi egyenjogúság felől. 
S megértük azt is, hogy ezen, szerintünk 
ultraliberális és könnyelműen bőkezű tör­
vényre a fészkelődő nemzetiségi képviselők 
azt mondják, hogy sine nobis, de nobis 
hozatott! Valóban igaz »Vappetit vient en 
mangeant«; ami édes honi nyelvünkön 
annyit tesz, hogy: —- »Adj a tótnak szál­
lást s kiver a házadból«.

Ha alább rá is fogunk mutatni a 
nemzetiségi törvény egyes félszegségeire, a 
törvény taglalásába ezen czikkünk kereté­
ben még sem bocsátkozhatunk. Mert a mi 
felfogásunk az, hogy a nemzetiségi kérdést 
Magyarországon törvénynyel megoldani 
egyátalán nem lehet.

A nemzetiségi kérdést a mi magyar 
fajunk szempontjából csakis czéltudatos 
nemzetiségi politikával lehet megoldani; 
de vezető államférfiaink között mindeddig 
alig akadt olyan, ki czéltudatos nemzeti­
ségi politikát folytatott.

Eltekintve azonban attól, hogy a 
törvényünk nem jő és eltekintve attól, 
hogy a nemzetiségi politikánk nem volt 
czéltudatos és még kevésbbé konzekvens, 
mert hisz a közigazgatásban az erőszak 
mindenkor a gyengeséggel és közönynyel 
váltakozott, még egy másik körülmény 
nehezíti helyzetünket a nemzetiségekkel 
szemben: tekintélyünk hiánya.

A nemzetiségek ugyanis előszeretettel 
sandítanak Becs felé és tekintetve, hogy 
ott az osztrák-magyar monarchia fogalmát 
még mindig szívesen azonitsák a »Ge- 
sammtmouarchie« fogalmával, onnan erő- 
sitettnek meg abbeli hóbortjukban, hogy 
a »Gesammtinonarchie«-ban a magyar is 
csak nemzetiség.

A nemzetiségek állambontó törek­
véseivel szemben a kormánynak úgy az 
uralkodó faj, mint magának az állam 
egységének érdekében is minden képzel­
hető módon és teljes erőfeszítéssel kell 
küzdenie. A hoz nemcsak historikus joga 
van, hanem megilleti ugyanaz a jog is, 
a melyről fentebb azt mondtuk, hogy 
minden nemzetiségi törekvést megillet. 
Fordítsunk egyet a dolgon és gondoljuk 
el, hogy mi történnék, ha szabad kezet 
engednénk a magyarországi nemzetiségek 
bármelyikének ? Ez is bizonyára csak 
éppúgy elnyomna bennünket — s velünk 
a többi nemzetiségeket is, — mint a hogy 
most rólunk, magyarokról mondják mind­
annyian, hogy elnyomjuk őket. S éppen 
úgy hivatkoznék történeti jogára, — még 
ha konstatálnia is kellene azt, — faja 
kiválóságára, rátermettségére, mint a hogy 
mi teszünk: — azzal a különbséggel, 
hogy mi, magyarok, midőn supremacziáu- 
kat érvényesíteni akarjuk és gyakoroljuk, 
nem állambontásra törekszünk, mint a 
többi nemzetiségek, — sőt ellenkezőleg, 
nemzetiségi politikánk alapelvének valljuk, 
hogy »Magyarország ösázes honpolgárai 
az alkotmány alapelvei szerint is politikai 
tekintetben egy nemzetet képeznek, az az 
oszthatlan egységes magyar nemzetet, 
melynek a hon minden polgára, bármely 
nemzetiséghez tartozzék is egyenjogú tagja.« 
— Így rendeli ezt az 18(18: XLIV. t.-cz. 
a nemzetiségek egyenjogúságáról.

Bismarck a német nemzetiség, az 
egységes német birodalom feltétlen hive 
volt. Vallotta szóval, gyakorolta tettel 
ezt a nemzetiségi politikát és a lengyelek 
meg elszász-lotharingiaiak czéltudat s ger- 
manizácziójával meg is csinálta az egy­
séges német birodalmat, mely ezidőszerint
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ióformán a le°ni°yobb hatalom bármennyire is kifogásolják erőszakosságát,
£ 'íTnn Nemzetisé 'i politikája sok'de azt még legesktidtcbb politikai ellen-

f^iirSdr,
maZ^mik,; volt. Valamint a római jE

2&5ÄÄ szmondhassa • »Cívis romanus sum«, azon-; mik e» niag\ amagna P y
képen Bismarck is arra törekedett, hogy j tekintélyét és supremucziajat ugjr k • e,
U német birodalomba bekebelezett nem; mint az ország belsőjében u\u , .] - ■
néme faiok beolvadni vágyódjanak a| Ha a megmozdult nemzetisegekkel
német nemeibe & ................ kká legyenek ! nemben n ».ngee ko.wny ctetatle.os
szivvel-lélekkel. Ebben a tekintetben soha- | nemzetiségi politikát a kai tiEta m, az 

' iámért megalkuvást: szembeszálltjeszközért es mouert, melylyel polit. ,]
mindenkivel és mindennel s csirájában | megvalósíthatja és gyakoroliiatja, nem is, 
fojtott el minden nemzetiségi mozgalmat.|kell messzire mennie, haji alom, ym <- > , 
EV!, szentül bitte »zt, mit Bö.ve,|közé,

múltra, sem a jövőre nem akar közösséget 
vállalni történelmünkkel. A történelem 
közössége a német tudatban es remény­
ségben : ez a német nemzeti egység.« ^ 

r Nairv és hatalmas nemzet államférfin 
mondta e szavakat; de legyen bár kiesi 
is a mi nemzetünk, az ősi erény nein halt. 
ki belőle; de nem halt ki szivünkből egy 
erősebb és czéltudatosabb nemzetiségi poli­
tikának reménysége sem, a miért is, mi­
előtt a tollat letennők, szivünk mélyéből 
sóhajtunk fel :

Magyar Bű low jöjjön el a te or­
szágod !

Dr. Halmai Elemei*.

iskola és korcsma.
Wlassics G villa érdemes közoktatásügyi

jtők‘, hogy kell »kezelni« a nemzetiségi j j8> mert a korcsmáknak több a hu látogatója, 
! kérdést. Az a pár havi börtön, mely kijár i legfőbb protektora pedig a pénzügyminiszter, > z 
annak, a ki »zdv«-vvl jelentkezik a »hier« | pedig nagy hatalom, mert az az ur, a kinek

o!y meggyőzően ^bebizonykott ^XIJ. ; 7'ha'már oly rengeteg! mmi.zterü„k ncm" régen rendeletet bocsátott L.

szazad ura -m o tf'Zint kielé-ntése' áldozatunkba "kerül, hogy szinte leros-' melyben hadat üzen a korcsmáknak. A vállat-
hogy a nemzetiségi a P »01,Tlását k-tdunk terhe alatt; tanuljuk meg legalább kozás határozottan dicséretes, de felette merész
Végső ered mellyenen az allam felbomlását kununk tu ^ a u01!1zetiségi j Í8, mert a korcsmáknak több a hű látogatója,
okozza. I ’ ........... - .................

Mondjuk ki őszintén, hogy a nem­
zetisé0, eszméje az egyes népek ama nol. . - , u
ÚwU. '«I Ä. .őrekvó.ól.,,,;!,,^», . iVVEm' bein, „ Bkok, mik.,, „ »
„.Vitatkozik, » „.elvivel, különbnek tar,- „Vike; é.ébelmgim «.k k6n,t,le„-k«.l,urn,„„l, ki
\án magát a többieknél, eze-et e nv onini cs o^ . t • k a/ etrész világgal | mellette és örülnek, ha megmenekülhetnek tőle,
igyekszik. Más szóval a ne!^1' ^ Zi^b^ nntlí a .térnek ónig a korcsma látogatói szeretetteljes és hű
a glotre, a hogy a fiauczmk 111 J* " j ' , ’ , kk j or(,szok a finnekkel,: ragaszkodással vonzódnak a pálinkás üveghez,
mindig a faji önzés, a faj« V 1 ^ ’ ^kkel Znbett és önM De különben is hol marad ez esetben az
erzese; a helyes nemzetiségi po 1 1j(raz er/;6 politikát kell nekünk ’ oly gyakran hangoztatott egyetértés a min-.szto-

on°él bTeleü FA vllahányizor ‘a ‘több- is követnünk a nemzetiségekkel szemben, fiamban, hogy a pénzügyminiszter a szeszt,.gyász­
ig 7 A • Ildi 7,keit álliniban fel szilire1 ha laii supremacziánkal laaaankint elvesz- tásból származó jövedelmek emelkedésének out
fele nepfajoltbol alakult a.lamban telsznne, na laji sutit !és arra számit is, a közoktatásügyi miniszter

a ZlÄnt «.uual Biilowiulk nem’ve.bg , ,emuik * temirok „végit me.gé.itm,

1.” ti fai'«veimül : i, oly ró» elmondott bőszé,lőre. Az igaz hogy minkiterMmfnak legszebb reményeit szót-
rallrek " kngyol Ué,■dóéról szól-1«, erő, áemzou.égi politika mindé,, barit-!Ma»«. A jobb * bel kéznek egyma, 

vén a’ politikai beto»ség egy nemének! jónak figyelmébe ajánljuk kővetkező szavait: ,gnora»oz.í|«t ™»k » '>•'>>■» “>*al < «k.etalt 6. u - 
’din * t ],., jde°en8 nemzetiségekért és »A mi legkényesebb és legtöbb gondot lemben vagyunk hajlandók elfogadni, de ha az 

nemzetiséi törekvésekért saját hazánk okozó kérdésünk: a pózén i kérdés. Mi h ! alkoholizmus elleni küzdelemben ilyen tünetek 
kárán lelkesedni tudunk '' j nekünk, néhány százezer lengyel a német j merülnek fel, hogy a minisztérium egy tagja az

hatalmon levő állam-! testben ? Egy kavics csupán, melyet össze alkohol ellen dörög, a társa, meg szívesen élvezőt
férfiai niindig kiesinvelték a nemzetiségi1 kellene roppantanunk, mert nem veszi | és örülnek, hogy ha mások minél többet isznak,
kérdést és ltjobb esetben kitérvén előle,! magába a mi nemzeti életünk vérlükte-'.malkontens e.emek még arra a sértő gondolat a 
a »laisser aller« politikai elvét követték. | lését. A német birodalom nagysága a juthatnak, hogy tán az egész agitacz.o nem ,
Kivétel csak e°y volt: Bán ff y Dezső báró,] német egységen alapszik. De ez a kavics őszinte és maga az apostola sem hisz,, hoBy
a kinek bármit is vessenek szemére és nem oszlik fel a német testben, bem a. czélt érhessen.

T A R C Z A-
Idának.

Szeretlek én úgy is,
Hogyha meg sem Írom, hogyha meg se mondom, — 
Tudod te azt úgy is
Hogy te vagy énnekem a legéilesb gondom! 

Szeretlek én téged,
Mint madár a berket virágfakadáskor 
S sohsem kérdem tőled
Eszedbe jutok-e néha . . . egyszer-másszor . . 

Arany szállal fonom
Közel s távol jövfím boldogságos sorsát,
Te vagy benne minden!
Imádságom, kinosem a te édes orezád!

Csak ha olykor-olykor
Megtépdesve látok egy kis madárfészket,
Tudja Isten miért
Úgy megfájdul szivem ! .. Olyan furcsát érzek !

Clialupka Rezső.

Kishirdetés.
I akadt meg a kis varróleányka üde, fiatal alak-
i ján, eddig ártatlan volt kedélye, lénye, Bol-

..... c „ do°au vitte haza keresetét s csak övéi boldogi- Most már olyan igazi vén leány, bze- =
szélyes és zsémbes s bár kis testvéreinek őr­
angyala volt, nem igen fér meg most vele senki.

Nem igy volt ez régen. Jól ismerték a 
Ferenez-utezaiak a

tására gondolt.
Üzen csendes élet Miezi 24-ik évéig tartott. 

Édes anyja ekkor halt meg.
I Miczinek már volt akkor egy kis nn?°- 

Birkhoffer Miezike nevető |j takarított
szemeit; olyan nagy, ragyogó barna szemei ‘ 
voltak, melyek csupa derűt osztottak. Pedig nem 
tartozott az ugynevezett boldog teremtések közé,
•sak az ő fiatal megelégedett szivecskéje volt az

a kincs, melyben a boldogság tanyázott.
Künn a Ferenez-utcza legvégin laktak, ott, 

hol a szegénység ütötte fel tanyáját. Kis 
szobájok volt egy iczi-piczi konyha mellett 
(tűzhelyre csak néha volt szükség) s e szerény 
kis lakásban élt a szegény, gyenge édes any­
jával és három kis testvérével, kikre büszke­
séggel szokta Miezike akkorjában 
hogy ezek mind az ő — gyermekei. Nevetve 
mutatott az ő legjobb barátjára, a varrógépre 
is, melynek ketyegését reggeltől estig hallatta.

A Váezi-uteza egy nagy fehérnemű keres­
kedésbe dolgozott ;nár három év óta. Kétszer 
hetenkint tette meg az utat a Ferencz-utczából 
a Váczi-utczáig e bár nem egy mohó férfiszem

pénzecskéje, munkáját is jobban 
fizették; aztán legidősebb testvére Róza, már 
tizenkét éves volt és szintén keresett egy kis 
pénzt. Így hát egy napon Miczinek az a nagy 
ötlete támadt, hogy jó volna »beljebb* költöz­
ködni. Természete erélyes volt; a mit gondolt, 
meg is tette. Két hónap múlva már beljebb, az. 
Esztcrházy-utczában lakott, hol két, szép udvari 
szobájok volt. Az egyik szobát kiadták aztán 
egy »masamód« kisasszonynak, a ki igen tisz­
tességesnek mutatkozott. Korán jött haza, miml- 
j árt üzletzárás után, s aztán együtt költötték el 

mondani, jókedvben az egyszerű vacsorát. Vasárnap dél­
után meg együtt mentek ki a Népligetbe, vagy 
néha nagyobb ünnepen a Zugligetbe.

A »masamód« kisasszony nagyon szorgal­
masan olvasgatta a »Zónapostát« a »Kis Újságá­
ban s bizonyára ez bolondította el a fejét, igy 
vélekedett az ártatlan Miezi. Mert egyszerre 
valahogy nagyon sűrűn kapta Leona kisasszony

Tóth Elek műlakatos
villanyvilágitás-

ezerelő.

villanyerőre berende- A párisi feltaláló-akadémia 
* , érdemkereszt tulajdonosa.

] zett kilincaz ár-gyára, j Kttfemtv« imp is Misteremmel.

Telefon-szám 22.
Hunyadf-utcza 13. szám

(saját házában).
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A miniszter nv kijelenti, hogy ezután csak 
olyan tankönyveket fog engedélyezni, melyekben 
néhány pálinka ellenes irányú olvasmány a 
gyermekek előtt utálatossá tegye a szeszes ita­
lokat és figyelmeztesse azok ártalmas következ­
ményeire. Azt hiszem ezzel csak naivon kétsé­
ges hasznú eredményeket fogunk elérni. A 
gyermek első sorban a szüleinek és a családnak 
befolyása alatt áll és 3—4 olvasmány, melyet 
kötelességszerüen betanul és mely iránt való lá­
zaimat és hitet a spanyol nád közvetítésével 
ébreszt a tanító, nem fogja lerontani azt a vonz­
erőt, melyet a lépten-nyomon kínálkozó korcsma 
gyakorol a környezetének minden tagjára. Fel­
tétlen üdvözítő eszközt lát benne és meg kell 
tagadnia a tanult okoskodást, ha látja, hogy 
ur és paraszt minden rendes és rendkívüli al­
kalmat szívesen arra használ, hogy egy pár 
pohárkával megigvék. Ha meg csakugyan elhi­
szi, hogy bűn, hát valami nagyon csábító és 
kívánatos véteknek nézheti csak, melyben érde­
mes elkárhozni, hiszen csak a kicsinyeket tilt­
ják el, a nagyok meg dúskálnak benne, Isten 
milyen jó nagynak lenni, akkor sétapálczával 
lehet járni, bort, sört, pálinkát inni és dohányt

dolog a raját polgárainak megmérgezéeére 
spekulálni, de hiszen kitaláltak annyi engesz­
telő, enyhítő körülményt, hogy érzékeny lelki­
ismeretű kedélyek is megnyugszanak az^ edes 
altatásba vb elvégre csak kevés kormány oly 
l,i utálisau őszinte, mint az orosz volt egy idő­
ben, mikor karhatalommal oszlatta fel a mérték­
letesség! egyesületeket és kanosukéval hajtotta 
korcsmába a parasztokat. A mi a.iám szerve­
zetünk ilyet meg nem tűr, nálunk csak azért 
engedélyezik a korcsmákat, hogy a rendőrség 
jobban ellenőrizhesse és megakadályozhassa az 
iszákoskodást; süt protezsáljuk az erényt, az 
iskolában már elrettentő képét rajzoljuk a részeg­
ségnek, mintha a gyermek ezt anélkül nem 
látná elégszer, és egyébként — mossuk ke­
zeinket.

Nem kell nekünk uj rendelet, csak uj 
izellem kellene, mely nem csak óhajt, ’ hanem 
akar, mely nem csak akar, hanem cselekszik is, 
egyformán és igazságosan tekintet nélkül rangra, 
módra és hatalomra. —r—ó—ő.

gazán őszintén meg akarnaHa a kormány 
küzdeni az alkoholizmussal, melynek pusztításai 
hazánkban rémséges mérveket öltöttek, együttes 
eljárással a meglevő törvények szigorú betartá­
sával óriási és meglepő eredményeket érhetne el. 
Ha a korcsmák számát törvényes minimumra 
redukálnák, ha szigorúan őrködnének a fölött, 
hogy csak megbízható egyének kapjanak ital

pöfékelni’.Hány kis diák van, kinek szive mélyén ; mérési engedéseket és főleg, ha a rendőrség 
nem ez a sóhaj lakik ? | kíméletlenül megbüntetné azokat a korcsmávo-

Kegy elmos Uram, ezt nem jól csinálta,; 8okat> k;k gyermekeknek vagy már is részé- 
okoskodással, példabeszédekkel nem irtja k>' gpkn(,k szeszes italt eladnak, becsuknák azokat, 
a pálinkát. Csak Orphens fékezte énekével a jV plizt,ut!..;„yt okozó részeg állapotban tánto- 
l'enevadakat, no de nem mindegyik tanító (>I_ 110„nak az utezán vagy plane garázdálkodnak
pheus és legtöbbjében már benn fészkel u vesze­
delmes bestia.

Ki látott már majálist, a hol legalább bort 
vagy sört ne ittak volna és csudálatos-e az, 
hogy a gyermek az öröm és a szesz fogalmait 
szoros kapcsolatba hozza ? Az még nagyon jó, 
ha a gyermeknek első ízben annyi pálinkát 
adtak, hogy rosszul lett tőle, mert akkor tán „ „
egy időre megutálja, de ha lassacskán szokj a j rendeleteket csak a legszegényebbek vagy a 
meg, addig iszogat, mig az egyensúlyt meg- j hatalomnál kegyvesztett emberek!« 
találja - lefekszik a földre. hajtják végre, pl. a legutóbbi faeseti

r< 0 __ _
is, néhány év alatt az egyenes adókban megté­
rülne a szeszfogyasztási adókban előálló hiány.

Ámde hiába a mi rendszerünk retorikai 
alapokon épült; ékes szavú rendeletekkel lépünk 
harezba, és zaklatásnak vesszük, ba a törvényt 
szigorúan végrehajtjáK. No de valljuk be, hogy 
tényleg ma ezeket a törvényeket és szabály­

szemben 
választás­

ból kifolyólag a Nemes-párthoz tartozó parasz­
tokat megbüntettek, mert a választást követő 
hajnal heged üsző mellett énekelve mentek a 
falun végig, pedig jegyző, szolgabiró és fő-zolga-

Városi közgyűlés.
Lanyha érdeklődés, bántő egyhan­

gúság jellemzi a szerdán délután lefolyt 
városi közgyűlést. A képviselőtestületi 
tagok csak nagyon gyér számban jelen­
tek meg, a tárgyakhoz alig egy-kettő 
szólt hozzá s akkor is azért, hogy éppen 
hozzászóljon. Igaz, hogy nem is merült 
fel valami nagyjelentőségű kérdés, mely 
behatóbb megvilágítás tárgyát adta volna.

Több lelkiismeretesség, bensőbb ér­
deklődés mindazonáltal nem ártott volna; 
városatyáinktól ezt méltán elvárhatni.

x A közgyűlés lefolyásáról különben 
az alábbiakban számol be tudósítónk :

Lugos r. t. város képiselőtestülete, szerda 
d. u. 3 órakor tartotta Marsovszky Árpád 
polgármester elnöklete alatt havi rendes köz­
gyűlését.

A tagok elenyészően csekély számban 
jelentek meg s azok is szokatlan közömbösséggel 
fogadták a különböző jelentéseket. Egyik-másik 
olykor-olykor csak vonakodva koczkáztatot meg 
egy rövidke megjegyzést. Egy-két interpellácziót 
is hallottunk.

Marsovszky polgármester üdvözölvén az 
összegvülteket, megnyitja az ülést.

A polgármester évnegyed! — valamint a 
számonkérőszék - bizottságnak jelentése hely- 
benhagyólag tudomásul vétetik, nemkülönben 
Dragasch és Popovios beltelek vétele iránti 
kérelme.

Elrendeltetik ugyanekkor dr Major János 
terhére előirt HM) korona kórházi kamattarto­
zásának leírása.

A sátortábor! ital mérési jog bérbeadására 
árlejtés Íratott ki. Egyedül 15lati és Deutsch 
czé.g reflektált erre s az 300 koronás évi bért 
ajánl. A honvédezred-paranesnokság ezzel szem-

Meddő küzdelem ez, minden győzelem 
reménye nélkül, hiába a tanítók igyekezete, ha 
bármily buzgón lógnának is csatlakozni a szesz-
ellenes mozgalomhoz ha az állam linancz.áhs j jmj >«•*.*, ‘^^Teztike?«"' szivükre, még í ben abbeli kérelmét terjeszti elé, hogy ezen jog 
érdeke megkívánja rászorul a szesz fog) a. zV . ; k5vettek el önök hasonló bűnt? a mindenkori kantinbérlöjfikre rnháztassék. A
által nyújtott jövedelmekre. Igaz hogy csúnyajsóim sem komui j............... ... ............................................................. _l_
------------------------ , , I í f 1 • 71 ein--külön asztalnál találkoztak. Tetszettek egy- j semmisítheti azt. Mi-zi is megsokalta a dolgot;
a leveleket, más-más írással, a melyeket elem e, » 1Mmek megtetszett a szép, deli,!ő, ki mindig szorgalmas volt, nem tudta tétlen;
eltitkolt ugyan a »Miczi mama« előtt, de aztán mabna . 
mikor ez gyanakodni kezdett, nevetve dicse­
kedett, hogy milyen jó heezczct csinált. Becsa­
pott vagy egy fél tuezat gavallért a »Zóna 
postán« ; légyottot adott nekik s nem ment cl.

A barátság a két ellenkező természetű 
leány között sokáig nem tarthatott. Leónál min­
dig gyakrabban kísérték a »be-ápolt gavallé­
rok, sőt nem cgyszerjóvnl kapuzárás után jött haza.

Május elsején Miczi felmondott Leonénak, 
akit csakhamar cl is feledtek. !>•• a gonosz 
csira már ekkor el volt vetve, Miczi egészsé­
ges kedélye meg volt mérgezve. Visszahagyott 
egy veszedelmes emléket: a Zóna-postát.

Ne ítéljük el Miczit, talán nagyon is soká 
volt becsületes. Éva leánya volt s kezdte unni 
leányságát.

Aztán ez a hirdetés nem is volt olyan, 
iogy gyanút ébreszthetett volna :

,Egy komoly, szorgalmas iparos házasság 
ezéljából egy oly tisztességes hajndonnal óhajt 
megismerkedni, aki szintén valami becsületes 
mesterséget folytat. Ajánlatok a zónára kéretnek 
Fess Földi néven.«

Miczi irt. Vasárnap az »Amerikában«

egészséges leány s a leánynak meg, hogy a férfi nek nézni azt, akit szeretett, 
már nem olyan nagyon fiatal, hanem akiről, Ösztönözte, keressen munkát! Ilyenkor
már ötven lépésnyire meglátszik a komoly mun- : Pztáu kedvielen lett, elment s napokig elmaradt, 
kás, aki nem úgy néz ki, mint azok a »szél- Visszajött eredmény nélkül s erős pálinkaszag-.. ki, mint azok a
hámozok», akik Leonét kísérték. j gal töltötte be a kis tiszta szobáoskát. így tar-

Második vasárnap már karonfogva rán- tott ez télig. Télen aztán szállást is kellett néki 
dúltál- ki a Szép Ilonához ; elől a három gye-! adnia. Miczi becsületesbe ekkor minden más 
p'n.„,.v kosár étellel; utánuk a jegyespár érzelmet háttérbe szorított S csak a szánalom 

s'z,<les jó kedvben. . birta reá, hogy tűrje a naplopót.
A "ó budai bor mellett aztán elhatározták, Pedig a katasztrófa ekkor már közel volt.

|lo„.v augusztusban lesz az esküvő. Miezinek Durva, idomtalan hetükkel irt levelet
pénzecskéje addigra újra felszaporodott s esküvő kapott. Egy szegény asszony, — hites felesége, 
illán n Poldi eljön hozzájuk lakni; az lesz az. — két gyermek anyja siratja a gazembert,
0,«ész változás. \ ki már két évvel ezelőtt hagyta őket falun —

De abbéd semmi sem lett. Poldi műaszta-1 nyomorban. Csak most tudta mog egy hazaté-
1., s volt, júliusban barátaival ő is sztrájkolt, Vedt munkásbarátjától, hogy Pesten él egy novel,
augusztusban gazdát cserélt, de ezzel sehogy' Kérve kéri a leányt, adja vissza nék: férjét, 
*em tudott összeférni s szeptemberben már hely gyermekeinek apját. _
nélkül volt. Ott ült aztán órákon keresztül, Poldi nem taga lőtt. Lehorgasztott főve.,
niszkos-in mogorva tekintettel, hétköznapi ru- szó nélkül távozott a háztól.
„iiábai. á Miczi örökké mozgó varrógépe mel-j Ez volt a szép, ragyogó barna szemű

1.. u H Vl(rta a _ sült galambokat. | Miczi szerelmi drámája . . . Nem lett beteggé,

Szegény embereknél hamar 
zisnek a szerelemben,

Sternheim Jenő

T 1

még nem is sirt. Másnap nagy takarítást
Violetta.vihar meg-1 végzett, az volt az egész.

•za I Rajzok ős költségvetések 
itt. I díjmentesen készíttetnek, yg.*Lúgos Széchenvi-uU 

23. szám alatt
épület 
asztalos

' -L
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közgyűlés ezen kérelemnek helyt ád azzal, hogy 
a kantinos fizesse meg a Deutsch és Blau ozég 
által megajánlott bérösszeget. Miről az ezred- 
parancsnokság értesíteni rendeltetik.

A hidfő-árubódék bérbevételére ajánlko­
zott Oberscbill Béla virágkereskedő 240 koro­
nával, Pakuzár Krisztina (tőzsde) 264 koroná­
val Csorba és Multry elektrotechnikusok 288 
k-val, Kirsehner ígniíez rövidárus 264 k-val. 
Bár Csorba és társa ajánlata a legkedvezőbb, 
a közgyűlés Pakuzár és Oberscbill ajánlatát 
fogadja el, utóbbiét azzal, hogy az évi bérösz- 
szeget ő 264 koronára egészítse ki. A kisebb 
ajánlatok elfogadását a képviselőtestület a bér­
lők üzemével járó tisztasággal motiválja.

Az utczák locsolásához szükséges 3 pár 
ló előállításával Erdmann András bizatik meg, 
aki egy pár lovat havi 90 korona bér mellett 
l-oesájt a városnak rendelkezésre. Jóllehet Bu- 
gáriu 80 koronás ajánlatot tesz. Lovai azonban 
nem felelnek meg s ő maga megbizlmtlan. Dr. 
Jurca bár ez utóbbi ajánlat mellett kardoskodik, I 
ezek alapján maga is hozzájárul a többség né-! 
zetéhez. Volt még két ajánlkozó, de ezek tekin­
tetbe nem vétettek.

Putnoky Miklós fogimnáziumi igazgatói 
április havában azt a kérelmet terjesztette a! 
város tanácsa elé, hogy a debreezeni kerületi' 
tornaversenyen résztvevő szegénysorsu tanulók! 
útiköltségeinek fedezésére egy bizonyos segélyt j 
bocsásson rendelkezésére. A városi tanács a j 
közgyűlés utólagos jóváhagyása reményében | 
100 koronát utalt ki. Tudomásul vétetik. Dr. I 
Jurca megjegyzi, hogy jótékonyezéloknál köves- j 
eék továbbra is a gyors adakozást elvét.

Szekosán utczaseprő 30 koronás havibérért: 
40 koronára kéri emelni. Elutasittatik.

Önkéntes tűzoltóink egylete, tekintettel a 
gyakori tüzeseteknél tavaszszal szenvedett cső­
rongálásokra, annak beszerezhetésére segélyt kér. 
A pénzügyi szakosztály e czélra 400 koronát 
ajánl, mely segélyösszeget a közgyűlés megszavaz.

Esküdtképes férfiak összeírására kikül­
dendő bizottságba beválasztattak: Birieszku 
Miklós, Mayer Ernő, dr. Popovics György és; 
dr. Pop Izidor képvt. tagok.

A rigolok rendezésére tavaly előirányzott I 
összegekből Grundböck városi mérnök jelentése 
szerint 48 és 357 korona megtakarittatott. Ezen 
fennmaradt összeggel a karánsebesi és bogsáni 
utón egy-egy 1 */ä méteres járdaösszekötő átjáró 
köveztetett. Az eziden még javítandó rigóinkra 
2833 koronára van szükség, mely a jövő évi 
költségvetésbe volna előírandó. A közgyűlés ezt 
jóváhagyólag tudomásul veszi.

Dr. Jurca elfogadja, hogy az említett át­
járókra szükség volt, de azt vitatja, hogy 
miután több helyütt a rigolok rosszak, a ren­
delkezésre álló összeg erre lett volna fordí­
tandó. Ugyanezt hangsúlyozza Martineszku is, 
kérdvén egyúttal, hogy az Izabella-térre miért 
hordatott a homok csak most s miért nem az 
őszszel, mint mindezideig. Elnöklő polgármester 
a városi mérnökkel egybehangzóan azt adja 
elő, hogy miután a képviselőtestület a homok- 
szállitásra beérkezett ajánlatot csak a február 
havi közgyűlésen fogadta el, előbb végrehajtatni 
lehetetlen volt. Akadályozta ugyancsak a foly­
tonos magas vízállás. A interpellálok megnyug­
vással veszik ezt tudomásul.

A hajómalmok kisajátítása végre meg­
valósul. Ez a szakálas ügy akként nyer most 
megoldást, hogy a vashidra kártékony befolyású 
két hajómalmot a város 8000 koronáért meg­
váltja a tulajdonosoktól. Szóvá tétetett ezzel 
kapcsolatban a Bésán-féle hajómalomnak ki­
sajátítása is, mely már a parton fekvő szántó­
földeket elmosással fenyegeti. Marsovszky pol­
gármester ezen körülményt a kulturmérnökségnek 
bejelenteni fogja s utána jár a dolognak.

Bésán Mihály és neje megfelebbezte a 
tanács azon meghagyását, hogy a hídfőtől a 
Temes-parlon lefelé húzódó aszfaltjárdájának 
40 cm. esésű lejtőben alább szállítsa. A köz­
gyűlés a tanács ezen határozatát magáévá teszi. 
MegemliU-tik ugyanekkor, hogy a Nedelko-utoza 
sarkán ugyancsak azonos baj van a járdával s 
koosiuttal, mely dolgon Grundbönk városi mér­
nök segíteni ígér.

A régi laktanya esereptetőzeténok javí­
tására Grundböck városi mérnök 2000 koronát 
kér előirányozni. A képviselőtestület ezzel szem­
ben az építő szakbizottság ajánlatát fogadja el, 
mely szerint ez árlejtés alá boesájtassék akként, 
hogy árlejtező 6 évre köteles jótállást vállalni.

Bohn és társának a kereskedelemügyi 
miniszter tudvalevőleg egy keskenyvágányu 
iparvasut kiépítését engedélyezte. Az ezáltal 
elfoglalt terület átengedéséért Bohn s társától; 
haszonbér fejében a város egy 20 koronás 
aranyat követel, mit a közgyűlés megnyug­
vással vesz tudomásul.

Több jelentékeny ügy részben tudomásul 
vétele, részben elutasítása után a közgyűlés 
fél 6 órára véget ér.

ÚJDONSÁGOK.
A szerkesztőség, kiadóhivatal és könyvnyomda városi és 

megyei távbeszélő-száma 91.
Lugos, május 30.

Tájékoztató.
Május 31. Lugosi Iparosok Dalosköréaek pünkösdi 

dalestóiye a ,,Concordiáu-ban.
Junius 6. Főgimnázium tanuló ifjúságának juniá- 

lisa a ,,Conoordiáu-ban.
Junius 7. Báró Hirsch egylet jótékonyczélu nyári 

mulatsága a ,,Concordiá‘'-ban. Katona-zenekar.
Junius 14. Gör. kaih. püspökség 50 éves jubileuma.

Lapunk t. olvasóinak és jóakarói­
nak boldog pünkösdi ünnepeket kí­
vánunk!

Kérelem! A lugosi gör. kath. püs­
pökség 50 éves jubileumü-nnepségének rendezői 
részéről vesszük a következő felhívást: Kére­
lemmel fordulunk Lugos város vendégszerető 
polgárságához. Polgártársak ! A lugosi gör. kath. 
püspökség f. év június hó 14-én fenállásának 
50 éves jubileumát ünnepli s ez a'kalommal 
több 100 főre menő, jobbadán előkelő vendég 
jő városunkba. Arról van szó, hogy a lugosi 
polgársághoz méltóan helyezzük cl őket. Ez 
azonban csak ugv lehetséges, ha nemzetiség és 
vallásfelekezeti külöinbség nélkül, városunk 
összes polgár-családjai ebben segédkezet nyúj­
tanak. Kérjük tehát polgártársainkat, hogy 
engedjenek át nekünk e czélra megfelelő haj­
lékokat június hó 13. és 14. napjaira. Lugos, 
1903. évi május hó 30-án. A rendező bizottság 
nevében : Bercsán István és Zsuku Kornél.

Szép ünnepély. A temesvári rótn. 
kath. főgimnáziumban 1878-ban érettségizett 
iskolatársak f. évi június hó 2-áti huszonöt év 
eltelte után deres fővel tisztelegnek még élet­
ben levő volt tanáraiknál és disziiléseznek a 
főgimnázium ünnepi termében. A szép ünne­
pélyre 22-en Ígérték meg részvételüket, köztük 
a mi derék adóhivatali főnökünk: Kiritza Izidor, 
ki egy napra megfeledkezik minden adósrófról 
és a kárbozatos ex-lexről és újra gyermek lesz 
és bohó.

Football-esapatunk mérkőzése.
A lugosi sport-egyesület footballesapata június 
hó I -én átrándul Temesvárra, hogy ott a te­
mesvári football-csapattal megmérkőzzék. A 
lugosi csapat összeállítása a következő: Král 
L., Morgenstern J., Piazza 8., Seyfried V., 
Bradicean L., Volf B., Nagy J., Gindu C., 
Stumm J., Seyfried L., Pollák S.

Jnnlálls. Az állami elemi fiúiskola 
június hó 4-én a »Svájczc nevű kertben juniá- 
list tart, melyre a t. szülők és az érdeklődő 
közönség ez utón tisztelettel hivatnak meg.

Eljegyzés. Hoffmann Henrik német- 
bogsáui nagykereskedő eljegyezte Spiirger Ró- 
zslka kisasszonyt, Spärger Ignácz, hozovicsi 
nagykereskedő szeretetreméltó leányát.

A lugosi állami főgimnázium 
Ifjúsága június hó 6-án a Concordia-kertben 
nyári tánozmulatságot rendez, hogy a tanév 
befejezése előtt a fiatal barátok még jókedvben 
találkozzanak. Hogy a diáksereg apraja-nagyja 
meg találhassa a kedvire való szórakozást, már dél­
után 3-kor van a kezdete, a vigasság vasta­
gabb vége azonban az esteli órákra esik, a 
mikor az egész város fiatalsága mindenféle 
társadalmi válaszfalakat feldöntve együtt muLr. 
Úgy volt az eddig mindig és reméljük, !u:gy 
ezúttal is igy lesz.

Kirendelés. Az igazságügyminiszter 
Pathy János fehértemplomi törvényszéki albirót 
az oraviezabányai járásbírósághoz, mint végleges 
székhelyére rendelte ki.

Hymen. Csontos Gyula, a »Corso« 
kávéház volt főpinezére, csütörtökön d. e. l/i 11 
órakor kötött háza ságot Buesti Ofelia kisa-szony- 
nval, Búcsú Romulus lugosi vendéglős leányá­
val, a helybeli anyakönyvi hivatalban. Délután 
4 órakor a fiatal pár a róm. kath. templomba 
hajtatlak, a hol frigyüket egyházilag megáldat,- 
ták. A virágokkal gazdagon feldíszített kocsi­
sor egész sereg kiváncsi közönséget vont maga 
után.

Vonat-összeütközés. F. hó 26-án 
Resiczán hamarosan elterjedt a hir, hogy 
a Szárnypályaudvarnál vasúti szerencsétlenség 
történt. Mivel délben Bogsán felől személyvonat 
érkezik, könnyen érthető, hogy nagy izgalmat 
okozott a hir. Szerencsére nem történt emberélet­
ben kár, ellenben a személyvonatnak gépje meg­
rongálódott és két teherkocsija összetört. A 
Szárnypályaudvarból alig indult ki a személyvo­
nat, szembetalálkozott egy teherx onattal. A féke­
zés hiábavaló volt, összeütközőit a két vonat. 
Sóder Béla, a forgalmi osztály főnöke, gyorsan 
megérkezett a helyszínére. Az utasok részben 
gyalog, részben segély vonaton jöttek be Resicára. 
Az összeütközést az okozta, hogy a két mozdony­
vezető óráján 5 percnyi különbözet volt.

A tanító váltói. Az Orsóvá melletti 
erdőben halva találták Dani József somoskeszi 
tanítót. Dani nemrég elhagyta állását és azt 
mondta, hogy Orsováu jobb alkalmazást talált. 
A napokban kiderült, hogy Dani édes anyja és 
rokonai nevére négy váltót Hamisított, melyek 
közül kettőt az aradi pénzintézetek egyikében, 
kettőt pedig Lippán és Gyulán értékesített. A 
váltók most lejártak és Dani a büntetés előli 
félelmében lett öngyilkossá.

Esltüvö előtt egy fiatal jegyespár a 
korzón sétálva azon tanakodik, hogy tulajdon­
képen hol vásárolják be bútorukat. A meny­
asszony több fővárosi ezéget említett, mire a 
vőlegény azt a megjegyzést teszi, hogy minek 
menjenek a távolba, mikor helyben, L ö w y 
Lipót bútor-csarnokában az Izabella-téren a 
legújabb és tartós bútorokat, a legegyszerűbbtől 
a legfinomabb kivitelig és még olcsó áron is 
kaphatók.

Merénylet a vasút ellen. Karán- 
sehesről írják: Korpa községben eddigelé isme­
retlen tettesek megrongálták a vasúti hidat, s 
a sínekre nagy köveket fektettek. Azörsováról 
jövő személyvonat ennek következtében jelen- 
téken sérülést szenvedett. Az említett vonalon 
nem ez az első eset s hogy csak nem rég is ko­
molyabb baj nem történt, Hantos mérnöknek 
köszönhető, aki idejében észrevette, hogy az. 

I egyik hídnál az oszlopösszekötő csavarok 
j eltűntek.
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Kirabolt pénztár. Több fővárosi 
lap közölte, hogy szerdán éjjel ismeretlen tet­
tesek betörtek Bozovioe községházába. A rab­
bik kifúrták a Wertheim-kaazát és benne volt 
10000 koronát elvitték. Bozovicsról telefonálják 
nekünk, hogy nem a községházába törtek be, 
hanem a »Neva* takarékpénztár helyiségébe. A 
gyanú töbh korpái lakos eilen irányul. A nyo­
mozás erélyesen folyik.

Az utszéll keresztfa. Egy szegény
román asszony állított be a napokban a helybeli 
rendőrkapitányságon. Buesu Anna temesvári 
utczai parasztasszony jelenti, hogy ő a liezercsi 
utón, a város végén egy utszéli keresztfát fel­
állítani szándékozik, kéri a hely kijelölését. A 
rendőrség részéről Halász Dezső r. fogalmazó 
Grundböek városi mérnökkel péntek d. u. ki is 
szállottak a színhelyre. A keresztfát ma már fel 
is állították.

Gyógyszer a tuberkulózis el­
len. Berlinlten nagy feltűnést kelt dr. Dnne- 
lius orvos és Sommerfeld tanárnők az orvostu­
dományi társaság elé terjesztett jelentése a 
tuberkulózis gyógyításának uj módjáról. Az uj 
szer az Eukaliptus egy fajának főzete, amelyet 
észak nyugati Afrikában a bennszülöttek hasz­
nálnak. Ezt a főzetet kénvirággal és faszénnel 
keverik és gőzét belélegzik. így a tüdővésze­
seknél állítólag nagy gyógyereje van. Az uj 
gyógyszer neve Sauoain.

Az utolsó fogás. »Pinezér — szólt 
a ven lég — hozzon nekem egy szép fogast 
vajban !« — A pinezér elhozza a fogast. —
»Pinezér — szól némi szünet után a vendég — 
hozzon nekem egy paprikás csirkét«! . . .

-»Pinezér, hozzon még egy üveg bort!« »Pin­
ezér, egy jó szivart!« A vendég kényelmesen 
és elégedetten hátradől székén és némi szünet 
után újra szól; »Pinezér, most pedig hozzon egy 
rendőrt, mert egy krajezár sincs nálam!«

Leverten, szomorú arezezal nyit be. a 
plébánoshoz.

— Az Isten szereimért*, hol marad ennyi 
ideig, mest’rani ? — kérdi a pap. — Nem 
győzöm már eleget várni. Szinte égek a kíván­
csiságtól, hogy minő álmot látott az éjszaka!? 
Juczi, Juezi! egy kupiczi sziverősitőt a mester 
urnák.

— Oh ! tisztelendő atyám, most az egyszer 
el is maradhatna a dolog, mert — hej! — 
gonosz álmot láttam az éjszaka.

— Egyet se tartson tőle édes mest’ram; 
csak mondja bátran! —■ biztatta a pap. — 
Hiszen hallottam én már magától gonoszabbnál- 
gonoszabbakat.

— Igen ám, csakhogy ilyet még nem 
hallott ám tőlem a plébános ur, de még köny­
vekből sem olvasott. Ha rágondolok, még most 
is borsódzik tőle a hátam.

— No-no! Kapjon be még egy kupiczá- 
val, mindjárt nem borzogatja a hideg.

A vén mester kihörpinti a kupiczát, s 
mag-megvakargatja kopaszodó fejét. .Szólna is, 
meg nem is. De a pap váltig biztatgatja s 
untalan töltögeti a kupiezákat.

Végre rászánja magát Vauyo'a dörgőszavu 
mestere s belefog a beszédbe.

— Csak attól tartok, tisztelendő atyám, 
bogy az álom látásomból álomfejtés lészen s még 
majd lelki nyughatatlanságot okozok vele a 
plébános urnák.

— Ugyan, ugyan meal’ram, hiszen esak 
nem gondolja, hogy én, a fel világosodott pap, 
az álmokban hiszek, vagy jóslásokat látok. Álom 
ide, álom oda. Csak időtöltésből szeretem hall­
gatni. Fogjon hát esak hozzá, édes mest’ram. 
Hanem elébb még kapjon be egy kupiczával.

— Hát úgy történt, — kezdi a mester —
hogy álmomban meghaltam.

»
— Lelkem felszállott a mennyek kapujá­

hoz. Bezörgettem. Egyszerre esak a kapu mellett 
levő ablakon kidugja a fejét egy nagyszakállu

Szent P

velem az énekszómért, minthogy a vanyolai- 
öregebb fajta asszony népségnek mindig a kán­
torral gyűlik meg a baja. Bezzeg mig fiatalok 
voltak, nem kellettem nekik sem emberben, sem 
kántorban, most pedig unos-untig az énekszám­
ért bezgetnek. Itt a mennyországban már jobb 
időtöltést óhajtanék. Más helyet nekem, szent 
atyám, mondom az öregnek. Olyan társaságot 
szeretnék, a hol az ilyen magamfajta lélek 
amúgy takarosad elmulatgathatna. — Már itt, 
fiam, olyan társaság nincsen; hanem a pokol­
ban ... ott van. De oda csak nem kívánkozol 
jó lélek létedre. — Elmegyek én, szent atyám 
még a pokolba is; csakhogy nem tudom az út­
ját. Mert én bizony az örökéletet jobban sze­
retném tölteni, mint a hogyan a földi életemet 
töltöttem Vanyolán.

— Szentséges Isten! mest’ram! — jajdult 
fel a pap — hogy volt képes az Urat így 
k áromolni.

— Nem télietek róla, tisztelendő uram, 
így álmodtam. De már nem is mondom tovább, 
mivel húzzák a harmadikat.

— Ohó! ha már elkezdte, érjünk a végére 
is, mest’ram. Tudja különben, hogy nálunk 
nélkül úgy sincs mise Vanyolán. Aztán a nyáj 
esak hadd várjon. Hát esak szaporán lelkem 
kánt’ram! — Tán még töltünk egy kupiczáes- 
kával . . . igy, ni s aztán kapja is be hamar . . . 
úgy, ni!

— Az erős szilvórium bazsarózsáé színűvé 
változtatta a hárijánoskodó kántor kékes-fakó 
arozát többször erősen, meg is köhögtetvén s 
igy a pap épen nem vehette észre, hogy a vén 
mester mennyire habozik kiböffenteni az álorn 
utolsó részletét. Szerette volna mar a mesét 
abbahagyni, de a pap nem engedett.

— Majd megneheztel a plébános ur, ha 
tovább mondom.

— Ugyan-ugyan, mest’ram, ne mókázzon 
annyit, hanem beszéljen.

— Jó, no. Ha't mikor azt látta Péter 
bátyánk, hogy sehogy se tágítok, kapta magát, 
karon csípett és kitessékell a mennyek orsza-

öreg ember. Rögtön ráismertem : Szent Pé£r | tr.(l)ól_ a kaput kinyitva, balra mutatott. Mondta,
volt, — Ki vagy fiam? — kérdi tőlem. Min;?..... r.., ■ • ,z-
vagyok szent atyám, a vanyolai mester, 
ha te vagy, akkor bceresztlek. Hallottam jó 
híredet. Az Urnák buzgó szolgája voltál, meg-

N ‘ I hogy folyvást csak balfelé tartsak s majd elér- 
kezem egy zordon, sötét kapuhoz: az a pokol 

1 • - 1 a-- veszendő lelkemet,

CSARNOK.
A vanyolai mester álma.

Ívta; Eötvös Mihály.

Megkoudult a vanyolai templom harangja. 
Misére harangoznak . . .

Az öreg, örökké jókedvű vanyolai mester 
még cgvszer sarkantyúim . .

érdemied a mennyországot. 
— Hiszen pompásan 
a vidáman a pap.

megy, mest’ram,

rogva kitárul. A mint átléptem a küszöböt 
vaskos marku ördög nyakon csípett és se 
se beszéd, vágtatva vitt egy

— morc patrio
azaz — pardon! sarkantyúba kapja 
színben tündöklő rozsolisos üveget és 
nagyokat kovtyogtat belőle. Azt tartja, hogy az 
ívásban is a logliatásosa >b módszer a könyv- 
nélkülözés. De hopp! . . még maradt az üveg­
ben. Szájához keríti te’iát a fiaskót és egy 
elszánt mozdulattal kitekeri annak nyakát, ki­
szivattyúzván belőle az utolsó cseppet is, s a

Ugy-ugy, csakhogy még ezután jön ám , tatva feipattan a nagy ajtó s recsegve, csíki
a java. De, hogy a szómat el ne vétsem, hát1 1 — ----- us.—xkx»
Szent Péter kaput nyitott s a mint a küszöböt 
átléptem, karton csípett és bevezetett a moiiv- 
nyek országába. Szinte elkábultam a nagy fé­
nyesség, meg a mennyei gyönyörűségtől. Hej ! 
tisztelendő atyám, olyat még halandó nem látott, 
mint a miivet az én lelkem látott. Szerit-számát
nem tudom elmondani a telinek sem. A alósá- , meg a forrósághoz is.

tiiu.lérkortben jártam. Péter bátyánk pedig m.ír ;tt vagyok, hát körülnézek.

kapuja, istennek ajánlotta 
én is illendően elbúcsúztam tőle s azzal meg­
indultam a pokolba.

?
A kapuhoz érkezve, bezörgettem. Kis vár-

>-

egy 
szó,

óriási, de igen 
fényesen kivilágított és czudarul fűlött terembe. 
Teremtő Isten! micsoda fényesség volt ott és 
minő forróság: Azt hittem, hogy a guta üt meg. 
Alig tudtam hozzászokni a ténycsségbez ír,

De ugv gondolám, ha

a vvlám üelyfogott a ín-igyarázg itásba s elmondogatta, j Keresem az ördögömet, de az bizony
»betéve« },ogy hol, mi van s miképen vannak elrendezve, kámforrá lett. Pedig itt sem ártott volna egy 

a mennylakók. Nem minden lélek van ám egy j jó kalauz. A mint körülnézem magamat, látom 
helyen, hanem csoportonként vannak elhelyezve, ^m, hogy .a terem közepén egy végtelen hosz- 
Külőn vannak a fiat dók is, meg az öregek is. szuságu asztal körül temérdek pokolbeli lakó 
Útközben azt kérdi tőlem Szent. Péter: »Mondd Up pttak és kártyáztak; de igen nagy osendes- 
esak fiam, melyik társaságba szeretnél inkább j 9égben is voltak. Az igaz, hogy izzadtak is, de
kerülni' Eu bizony, szent atyám, oda,

lelketlen üveget a vakabbikba lódítja. Nyelvének iloi jobban telik az idő — mondom neki.
csintalan cscttintgctésóvel - messze földön 
öblös torkának reszelő» reflex-bassusával élénken 
tanúsítja, hogy ay »itóka« táinul konveniált. 
Már — lilában — ő nem lehet el gyomorerő- 
sitő nélkül, mivelhogy immár vén legény s az 
er
különbé

ito nélkül, miveinogy um—» " í kározott, buktenczeket Hányt, az egyiK csoport,
rőtlen tüdőt, esak igyon lehet még biztatgatm, j 0ZjV(iliott, veszekedett, a másik kiabált, ordított, 
:ülönben nem bírja a berbctélést. | a mint a száján kitért. Majd felvették a

Hanem húzzák mar a másodikat is; men­
nie kell a narochiára. Az öreg mestert tűről-j hagyni, de ón bizony 
illetlenül várja'már a vén parmdius: a vanyolai | Mert, mondám az atyusnak, elég lármát állot­
té« "ossz ^ hivséges pásztora, kinek ked-jtam én ki harm,néz esztendeig a vanyolai osz- 
vént szokása vala az öreg mestert, mint az tatlan iskolában; halálom után már csendességet 
egyház Ikisebbik szolgáját, minden reggel mise Usjobb i’ 
előtt kihallgatni affelől, hogy mi jót és szépet 1 éter k.-es tovább ez tét .
álmodott az elmúlt éjszaka. 8 az öreg mesteri Mentünk, mondegéltunk, hát megint^csak
harmincz esztendők óta minden Isten áldott | előtalálunk egy

nem volt csoda. No, mondok, ez épen nekem 
való hely. Mert világteremben mindig szerettem 
az ilókát is, meg az ördög bibliáját is. Elindu­
lok, hogy helyet keressek magamnak. Hát a 
mint ott az asztal körül nézelődöm, keresgélek, 
látom ám, hogy a kárhozottak mindenike ha­
talmas vas-karszékben ül s az ördögök ugyan­
csak tüzelnek alájuk. Valamennyi szék izzásig 
volt hevítve. Gondolom, hogy melegjük lehetett 

nagy házat. Szent Péter már faképnél akart szegényeknek, mert az izzadság nagy cseppek -

Hát egyszerre csak bevezet egy nagy 
i szcllős házba. Tele volt apró szentekkel. Akkora 
í lárma volt benne, hogy a fülem dobja szinte 
meghasadt tőle. A sok apró lélek ide-oda fut- 

: kározott, buktenczeket hányt. Az egyik csoport

nem állottam kötélnek.

ínkii nagy házat.
reggel elmondogatta az álmait, ha voltak, ha 
nem. De végtére kifogyott a thdmákból, megunta 
is már; elhatározta tehát, hogy a papjával 
valamely tréfás utón-módon abbahagyatja ezt a 
szokást. Nem sokat törte a fejet s mig a 
parochiáig ért, el is készült a tervével, miben 
nagy segítségére vala a képzeletét hevítő »fáin
roesolis.«

ben hullott róluk. Tanakodtam magánban, hogy 
leüljek-e, ne-e?! Eh! próbáljuk meg! Rövid 
keresgélés után ráakadtam egy üres tüzes székre ; 
szinte füstölt, annyira izzott. Már rá akarón 
fordulni, a mikor az egyik szomszéd úgy 
rémlett előttem, mintha a szárdi abbás (apát) 
lett volna — megragadja a karomat s azt dór- 

Urnmjmögi nagy hangosan:
— A mesterek székei ott lejebl, vannak ;boesá . - ! Belépünk. Hát ott meg egy sereg .......

vénasszony gyúródik egymáson. K sző, ki fon; ez a szék a vanyolai plébánosé, 
pergették'a »rokká«-t, de a nyelvük is pergett 
ám, amúgy istenesen. Azt vettem ki a locso­
gásukból, hogy »szapulták« a mennyei szom­
szédokat. No, "mondok, ez se nekem való hely.
Vanyolai mester koromban ezudar sok bajom 
vala a vénasszonyokkal. Örökké koezódtak

A vanyolai plébános soha se érdeklőd >tt 
többet a vanyolai mester álmai iránt.
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Árverési hirdetmény.
A lugosi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy LugosiJS'épbank végre- 
1,altatónak, dr. Marku 1‘ompejusz ügyvéd úgy-

602. vh. sz. 1803.
...rvharmad százalékos váltódij és eddig 
összesen 170 kor. 06 fülben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Lúgoson al­
peres lakásán leendő eszközlésére 1903. évi 
Iunius hó 5. napjának, délelőtti /,11 óraja. . . , <1.. ■ t •. •• 1 M. * . .X1«11 a» írott ti I 070

Árverési hirdetmény.
A*»nrt k^'BídMí kütewinrÄ»»«»dt-

LX. t.-cz. 102. 5-.1 érteimen lm i zi. elv metr egvzéssel hivatnak meg.______ , ... ... hírré teszi, hogy a lúgos, kir. i ,HTV az éíinleU m&dgok az 1881. évi l!
hajtatónak, dr. Marku Pompejusz ügyiéit úgy lW)3. évi V. I. 4»v szama ö jY . j t Vz" 107 ,<s 108. §-a értelmében készpénz
gondnok által képviselt ismeretlen tartózkodás!!, keztében dr. Ember t.vorgy ügyvéd alU kepv t. ez « — legtöbbet Ígérőnek be-
Murareezku Miklós végrehajtást szenvedő eben popovit.8 Juon javára, Stanesku S.no,, o. fizet^ foR|fak ft(latni.
240 korona tőke, ennek az 1301 aug. o U4 kor. 80 till, és jar. erejmg 1. • , \mennyiben az elárverezendő ingósá-
számitaiidó 6 százalékos kamatai, 130 korona j ár o.ö-vn foganatosított kielégítési x<Yrc. • • . j (- f(.’iill'oghi!tatták és
10 fillér per- és végrehajtási már megállni» ott | hajtÍ8 utján lefoglalt es fmO koronám besult SokftJ ^si „vertek volna, ezen
költségek és ezennel 32 korona .$0 feliéiben kocsi lovak, szarvasi náthák. sta» j ^ R évi LX.t-ez. 102. s?-a értel-
me»áln.pitott árverés kérési, valamint » I kádakból álló ingóságok nyilvános árverésen , ai.veiéa . ..........

_1...... 1K t-c-Aivolz" 1 »öliti ítiisn vóurett Muiii* ! ..i., jnt nni/
mogulul öl VOLL JÜNB1CO ° í KiUlillvUUl «1
lelmerűleudő költségek behajtása végett Mura- eiadatnak. 
reszku Miklós végrehajtást szenvedőnek a lugosi i Melv árverésnek a lugosi kir. jarasbno-j
kir tszék tlkvi hatóság területéhez tartozó i . lö03; ^vi y. ], 45. szánni végzése lolv-
Komán-Lugoe községi 666. sz. tjkben A. I. j tán összesen 70 kor. 22 íillben biroilag mar; 
1097. Iirsz. a. foglalt ingatlanságát C. 7., 8. j megállapított költségek erejeig Urmovan ( 
8. alatt kk. Murareszku Jón, kk. Murareszku | a]peres lakásán leendő eszközlésére 1303. 
Yaszilie és kk. Murareszku Marie javára nagy- ttv; junius hő 10. napjának, délutáni 
koruságuk elértéig terjedő eltartási szolgalmi jog 4 ,5,.^ határidőül ki tüzelik és ahhoz a venni j 
lentartásával egészben, az egyidejűleg kibocsájtott szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 1

I IV VÜÍCO 1 ‘ • . 11 1
I mébon ezek javára is r.n1 \Kieltutik.

Lugos. 1903. május lb.
Schieszlor Vilmos, kir. bír. v haj tó.

meg. hogy az érintett, ingóságok az 1881 évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész­
pénz fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is el ingnak adatni.

«.rumi«™ ---------------- o - Amennyiben az elárverezendő ingósá-
szükség esetén a kikiáltási áron alól is el fogja , { iu.is()1<; iy \e. ís felülfoglaltatták és 
adatni. azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen

Árverelni kívánók tartoznak bánatpénzül árverés az 1881. évi LX. t.-vz. 102. §-a eitel-
1 , .1 • yl, ✓ ■ Oil ... ........iouóra ic PPll (1 (A 1 t.Oll .

árverési feltételekben is részletezett összesen 
1088 korona kikiáltási árban az 1903. évi 
iunius hó 20. napján, délután 3 órakor a 
telekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében meg- 
tartandó nyilvános árverésen a legtöbbet igémnek 

.1 Vilriiíltiísö síron alól is el lótna

aivoM o M« .......
méhen ezek javára is elrendeltetik.

Lugos, 1903 május 23.
F"rank Zoltán,

kir. bir. vhajtó.

vh. sz. 1903.883 Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi

Eiőleges Jelentés.

J Van szerencsém a n. é. kö- ^ 
^ zünség b. tudomására hozni, hogy ^

* Lúgoson az Izahella-téren 5
(Deutsch-féle ház), junius lió j 

& elején J
az ingatlanok kikiáltási árának 20 százalékát 
készpénzben vagy óvadék képes értépapirban s 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az annak előzetes 
bírói letétbe helyezését tanúsító szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltfttni.

Vevő köteles a vételár egyharmad részét az 
árverés jogerőre emelkedése napjától számított 
30 nap alatt, a második egyharmad részét ugyan- 1
ezen naptól számított 60 nap alatt, a harmadik ■ n.----
részét ugyancsak az árverés jogerőre emelkedése j p_cz. 102. §-a értelmében ezennel köz- j 
napjától számítandó 90 nap alatt és az árverés j tes7;1) hogy a lugosi kir. járásbíróság i
napjától járó 5 százalékos kamataival szabály- j 1902. évi V. 1. 1448. szánni végzése követ-í 
szerű. letéti kérvény mellett a lugosi kir. állam- keztében Dr. Franki Béla ügyvéd által kép-.
pénztár mint mint bírói letéti pénztárba befizetni. vise]t Lmpu Áthallasz javára, Jovaneseu j - ■ .

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be- Trajan ellen 780 kor. és jár. erejéig 1902 g hírnevem arra enged következtetni, ^
számíttatni iunius 19-én foganatosított biztosítási végre- IP j oirv a n. é. közönség támogatását ^

A megállapított árverési feltételek a hiva-j hajtás utján lefoglalt és 942 korra heesiil. |
talos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál, úgy-í különféle szobabútor s bho aUo ingóságok te
szintén Lugos városházánál vagy a bírói kikul-; nyilvános árverésen eladatnaW #
,4.1- a „4/ív Melv avverősnek a lugosi xu. jaia— ^dottnél megtekinthetők. bíróság 1903. évi V. 1. 1113, 4. számú végzése 9

I.ugos, 1903 márezius 26. j folytán 780 korona tőkekövetelés, ennek

» és éttermet
4 jwr n>iíok- %

^ A helyiség teljesen újonnan ^
2 és igen elegánsan, fővárosi mintára ^ 
? lesz berendezve. ^ ^

Több évi tapasztalataim es jo 
rém arn 

hogy a. n. é.
megnyerem. 1 eljes tisztelettel ^

Csontos Gyula, J
a »Corso«-kávéház volt főpinezére. *

Dr. Rácz kir. tszéki albiró. i 19Ó2 jun. 1-től járó 6 százalékos kamatai,

A v- % - V :
HJ, jjEyst ■ v V.-.-' ^

,V T

vm

Elvállal tatnak továbbá mindennemű festő-

Van szerencsém a mélyen tisztelt földbirtokos, föl dini vés és gyáros nvak_ 
mik 1). tudomására hozni, hogy a helyi piaczon mindennemű mező gazda 
sági gépek, góp-részek, fjén - szíj jak, 
ponyvák legjobb minősegének rzskiáróí és egy 

f = a 6 ?
im

I fí iívLy

bG57^in-mofQy,,-srövel
berendeztem.

Miibe] vem vezetését egy ügyes szakava­
tott és a ken skedelemiigyi minisztevinmtől 
esketett gépészre láziam.

Ennélfogva műhelyem szakavatottan lesz vezetve, elsőrendű munkaerők 
és a legmodernebb segédgépek állanak rendelkezésemre, miáltal azon kel­
lemes helyzetben vagyok, lmgy in. t. rendelőim igényeit mindenképen 
kielégíthettem, mely műhelynek megtekintésére mindenkit szín esen latok, 
még ha nincs is szándéka vásárolni.

Ugyanitt mindennemű gépszerolésck, malomberceidGzcsBk, 
szivattyukutak, gőzfűtések és vezetékek, vízvezetékek, für­
dőszobák teljes berendezése is eszközöltetnek.

Főtörekvésem mindig oda fog irányulni, hogy pontos ys lelkiis­
meretes munka, valamint olcsó árak mellett ezen nj vállalatomnál 
a n. é. közönség eddigi bizalmát továbbra is kiérdemeljen.

Telj.* tisztcictta Hegyes! Géza.

és mázoló-munkák jutányos árak mellett. "‘Hl

VF
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Tartós

Női bőrezipö
párja 2 frí 20 kr

Lábra illő!
Tartós

Férfi bőrezipö
sima vagy borítva

párja 2 írt 30 kr.

Nagyon erős

p fűzős bircztpi
pária 2 fri 75 kr.

ü®á Mr’ezipe 9
1 * iI 1 kereszt-csattal !

párja 2 írt.

m

Kitűnő

jm fűzős bfifczijő
párja 2 frí S3 kt

aacmw'’'

Kitűnő

P gombos bírczipS
párja 3 frí 40 kr.

Tartós
:] i

! Cycra?Hf8z9$b5rczip8j
>] pérja 85 liriál leljebb. j’

Nagyon

párja 2 Sri 40 kr.

e

I «• Goodyear V 11 á gézi p <>

legdivatosabb fonna.

m Az árak a gyár által minden czipö 
U tanában be vannak vésve.
Pl -__

ff V fIrl*

Monarchiánk legnagyobb czipögyára.

PeáH?6r8to*iilöt. %i.

FS£

lOO
saját raktár

Ausztria-Magyarország és Német­
ország minden részében.

A gyárnak

heti szállítóképessége

kb. líl ifim Par
Ív I W V

minden fajtájú ezépő.
és hi¥atalii@k©t

alkalmaz.

Kizárólag magyar

j
;

. :?

fii

f;

ilf

-r
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Jílein Samu
szobafestő és mázoló

I/ugos, Szende-utcza j.

XSzsígi nagy-Vcttdíglőbérbeadása.

A íacseti napi ff

Csorba István
tleWro-tcclwiKai Vállalata

Lugo» (Posta-szálloda épület).

Botorozott szoba 1
is teljes ellátás

Keresletit gít fiatal ember risztre.

(Magyar király szálloda)
1903 november 1-től kezdődő 5 évre

bérbe adatik.
(10 vendégszoba, kávéin!/, kaszinó, étterem,
borivó, jégpineze, istállók, kert. egy üzlet­

ig helyiség mint mészárszék stli.)
£ A község legforgalmasabb pontján.

I

Czira ä kiadóhivatalban. mm
ipk-jm

Közelebbi felvilágosítást ad

Xirscht J)áVid i$ fiai czég
Facset, Krassó-Szörény megye.

tol legisi eílytíllírísi Vállalat
Kirschner és Társa

épület- és műlakatos-üzlete — Lugos, Templom-u. 13.
Elvállal minden e szakmába vágó munkákat, u. m. viz vezetéket, 

fürdőszoba-berendezéseket, angol kloset, a legegyszerűbbtől a leg­
finomabb kivitelig, szivattyú felszerelések jótállás mellett. 

Takaréktáizhelyek mindenféle mintában készülnek.
Kútfúrások jótállás mellett furatnak és a legjobb ivóvíz biztosittatik. 
Költségvetések és rajzok ingyen.

Van szerencsém a n. é. közön­
séget értesíteni, hogy helyben (Posta­
szálloda épület)

elektro-teehnikai
vállalatot

létesítettem. — Szakismereteim, a bél­
és külföldön munkásságom által szerzett 
tap asztalataim által azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy bármely e szak­
mába vágó munkát kezesség mellett, a 
legolcsóbb árakon elvállalok és azt leg­
pontosabban elkészítem.

Raktáromon vannak az összes 
villamvilágitási czikkek legnagyobb vá­
lasztékban, u. m. : villany- és Izzó­
lámpák, csillárok, falikarok, vil- 
lanyozó-készülékek, szellőztefök 
és motorok, a főzéshez szükséges 
összes villamos-főzőedények, vil­
lamos-vasalók, villamos kályhák, 
villámhárítók, hajsülök, szlvar- 
és pipa gyújtók.

Házi-telefon és csengők.
A n. é. közönség pártfogását kérve 

teljes tisztelettel
Csorba István

elehtro-lechnihus.

Költségvetések díjmentesen.

Rendkívüli alkalmi vétel
a nyári Idényre!

Franczia Mousseline 60
60Voile de Laine 

Zephire, színes 
Mintázott szerb-vászon

35
30

70, most 45 kr. 
-80,
40,
33.

ff

ff

45 ki*. 
35 kr.

ff 19 kr.

Deutsch Testvérek és T-> Lúgos.

Szid0n J6z,ef Cl8Í villanyerßre berendezett itünyvn^j,


